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ZEN Collection

TECHNICAL CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

STRUCTURE -  STRUCTURE - STRUKTUR

 HINGES - CHARNIÈRES - SCHARNIERE

EXTERNAL COVERING - REVÊTEMENTS FAÇADES ET CÔTÉS - MÖBELVERKLEIDUNG

WALL BRACKETS - SYSTÈME DE FIXATION - WANDHALTERUNGEN

Panels in hydro repellent lacquered melamine laminate, grey RAL 7010. Door in 4+4mm Dualite® safety crystal, inner colour Fumo11. 

Panneaux de bois aggloméré mélaminé hydrofuge, coloris gris RAL7010. Porte en verre stratifié Dualite® 4 + 4 mm, couleur intérieure Fumo 11

Korpus aus wasserabweisendem Melamin, Innenseite Dunkelgrau RAL 7010. Türe aus Sicherheitsglas Dualite® 4+4mm, Innenfarbe Fumo11

BLUM with rapid connection, adjustable vertically, horizontally and in depth.

BLUM, réglables à la verticale, à l'horizontale et en profondeur

BLUM mit "Schnelleinsatz", vertikal, horizontal und in der Tiefe einstellbar

CAMAR adjustable wall supports for basin units, units, cabinets and columns.

Système de fixation murale de marque CAMAR pour meubles sous vasques, composables et colonnes

CAMAR einstellbare Wandbefestigungen für Unterschränke und Hochschränke

22 In your PO please indicate the position sx or dx (left or right).
Indiquer, dans la commande, la position SX ou DX (gauche ou droite).   
Bei Bestellung die Position angeben (links oder rechts)

52 Item produced upon request and separately from the structure. Installation to be done by the customer.
Article fourni sur demande et séparé de la structure. Montage effectué par le client
Der Artikel wird separat geliefert und muss vom Kunden selbst installiert werden

55 Colour of the strip same as the colour of the furniture covering as standard; strip in a different colour: extra.
Standard: baguette fournie dans la même couleur que le revêtement; baguette de couleur différente avec plus-value PPH.
Serienmäßig wird eine Leiste in der gleichen Farbe der Möbelverkleidung verwendet. Auf Wunsch andere Farben gegen Aufpreis möglich.

GLOSSY AND SILK ENAMELED GLASS
LAMINAM® 3mm th.
GLOSSY AND SILK FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO MIRRORS   

VERRE ÉMAILLÉ BRILLANT ET SATINÉ
LAMINAM®3mm 
MIROIRS FUME’ GRIGIO/ FUME’ BRONZO BRILLANTS ET SATINÉS   

GLAS GLÄNZEND UND MATT
LAMINAM
SPIEGEL FUME' GRIGIO, FUME' BRONZO, GLÄNZEND UND MATT

TECHNICAL INSTALLATION ADVICE
FICHES TECHNIQUES POUR L'INSTALLATION
ANSCHLUSSMASSE

ZEN H 11.2 cm - SINGLE INSTALLATION

ZEN H 11.2 cm - INSTALLATION INDIVIDUELLE   
ZEN H 11.2 cm - EINZELINSTALLATION

ZEN H 60 cm - SINGLE INSTALLATION

ZEN H 60 cm - INSTALLATION INDIVIDUELLE
ZEN H 60 cm - EINZELINSTALLATION

BASINTOP BASINTOP

* Valid measures with our syphon item B.28 or similar ones
* Hauteur calculée pour installation avec notre siphon B28 ou équivalents
* Die Abmessungen sind nur für unseren Sifon B.28 oder baugleich gültig
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ZEN Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE  28 cm

Single unit (rectangular shape - Basin top and lateral tap hole in opalite or enameled crystal).  

Meuble monobloc (structure rectangulaire fixe - plateau vasque moulée et trou de robinetterie latéral en Opalite ou en verre émaillé)

Element (Rechteckige Konsole - Waschtisch in Opalite oder Glas mit Becken und seitlichem Armaturenloch)

Single unit (Wash-basin unit with 2 doors - Basin top with lateral tap hole in opalite or enameled crystal).  

Meuble monobloc (meuble sous vasque 2 portes - plateau vasque moulée et trou de robinetterie latéral en Opalite ou en verre émaillé

Element (Unterschrank mit 2 Türen - Waschtisch in Opalite oder Glas mit Becken und seitlichem Armaturenloch)

 

Single unit (Wash-basin unit with 1 door - Basin top with lateral tap hole in opalite or enameled crystal).  

Meuble monobloc (meuble sous vasque 1 porte - plateau vasque moulée et trou de robinetterie latéral en Opalite ou en verre émaillé)

Element (Unterschrank mit 1 Tür - Waschtisch in Opalite oder Glas mit Becken und seitlichem Armaturenloch).

Basintop - basintop - WT mit integriertem Becken

Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK
OPALITE 
BIANCO

OPALITE 
NERO

ZN04
(ZNF46+BZN46)

Basintop - basintop - WT mit integriertem Becken

Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK
OPALITE 
BIANCO

OPALITE 
NERO

ZN06
(ZND46DL+BZN46)

Basintop - basintop - WT mit integriertem Becken

Art. CRISTALLO CRISTALLO SILK
OPALITE 
BIANCO

OPALITE 
NERO

ZN08sx
(ZNP46DLS+BZN46)

ZN08dx
(ZNP46DLD+BZN46)

1) Su richiesta senza foro rubinetto.

Sur demande, sans trou de robinetterie.
Auf Anfrage ohne Hahnloch.

IMPORTANT

You should indicate on your PO

1) basintop colour

- GLOSS CRYSTAL

- SILK CRYSTAL

- OPALITE BIANCO

- OPALITE NERO

2) Furniture covering colour

IMPORTANT
Dans la commande indiquer:
1) Couleur basintop
- VERRE ÉMAILLÉ BRILLANT
- VERRE ÉMAILLÉ SATINÉ
- OPALITE BIANCO
- OPALITE NERO
2) Couleur revêtement meuble.  

WICHTIG:

Bei Bestellung angeben:

1) Farbe des WT

- GLAS GLÄNZEND

- GLAS MATT

- OPALITE BIANCO

- OPALITE NERO

2) Farbe Möbelverkleidung

Wash-basin unit with hydro melamine laminate structure RAL7010 and covering in enameled crystal or LAMINAM®.  

Meubles monobloc sous vasque avec structure en panneaux de bois aggloméré mélaminé hydrofuge RAL7010 et revêtement en verre 
émaillé ou LAMINAM®

Beckeneinheit mit Korpus aus wasserabweisendem Melamin RAL7010, Verkleidung aus emailliertem Glas oder LAMINAM®.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farbtabelle auf Seite. 12/15.  
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ZEN Collection

Towel holder in polished aluminium to be screwed to the cabinet side. To be ordered with the vanity, it cannot be applied later. 

Porte-serviettes en aluminium brillant à visser sur le flanc du meuble. 

Handtuchhalter aus poliertem Aluminium zum Anschrauben auf einer Seite des Schrankes. Nur zusammen mit dem Möbel bestellbar. Kann nicht im Nachhinein angebracht werden. Links (sx) oder rechts (dx) angeben

Towel holder in chromed brass to be glued  on the cabinet side.

Porte-serviettes en laiton chromé à coller sur le flanc du meuble.

Handtuchhalter aus Messing verchromt zum Ankleben auf einer Seite des Schrankes. Links (sx) oder rechts (dx) angeben

BASINTOP

Standard ZEN fusion.

Fusion standard ZEN. 

Serienmässig Beckenform ZEN.

Art.

ZNPS1sx

ZNPS1dx

Art.

ZNPS5

Accessories

Accessoires

Zubehöre
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